
A VOS AGENDAS l SAVE THE DATE!

 17
MON

Début du Camp d'été pour les élèves inscrits du Primaire et Secondaire | Qingpu & Yangpu

Summer Camp Begins for enrolled Primary and Secondary Students | Qingpu & Yangpu

 26
WED

Journée d’accueil des familles, 8h - 16h & Forum ASC, 8h - 15h | Qingpu & Yangpu

Family Welcome Day, 8:00 a.m.–4:00 p.m. & ASC Fair, 8:00 a.m.–3:00 p.m. | Qingpu &

Yangpu

 27
THU

Rentrée des classes de la TPS à la Terminale (sauf les PS) | Qingpu & Yangpu

First Day of School for Pre-K to Grade 12 (except K1) | Qingpu & Yangpu

 28
FRI

Tous à l'école y compris les PS | Qingpu & Yangpu

All Students Back at School, Including K1 | Qingpu & Yangpu

 29
SAT

Sports Day : Sélection pour nos équipes de compétition | Qingpu & Yangpu

Ouverture des inscriptions aux ASC sports de compétition | En ligne

Sports Day: Selection Trials for Our Competitive Sports Teams | Qingpu & Yangpu

Registration Opens for Competitive Sports ASC Activities | Online

 3
THU

Réunions Parents-Profs Terminales | Qingpu

Grade 12 Parent-Teacher Meetings | Qingpu
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https://mp.weixin.qq.com/s/8FeYf_C0L7bAzX-yBin12g


 6
SUN

Ouvertures des inscriptions aux ASC Primaire | En ligne sur EDUKA

Registration Opens for Primary ASC Activities | Online via EDUKA

 7 - 18
MON - FRI

Réunions Parents-Profs Maternelle, Elémentaire | Qingpu & Yangpu

Early Years & Primary Parent-Teacher Meetings | Qingpu & Yangpu

 9
WED

Réunions Parents-Profs 6e, 4e, 1ère | Qingpu & Yangpu

Grade 6, Grade 8 & Grade 11 Parent-Teacher Meetings | Qingpu & Yangpu

 11
FRI

Réunions Parents-Profs 5e, 3e, 2nde | Qingpu & Yangpu

Grade 7, Grade 9 & Grade 10 Parent-Teacher Meetings | Qingpu & Yangpu

14
MON

Démarrage des ASC | Qingpu & Yangpu

ASC Activities Begin | Qingpu & Yangpu

25
FRI

Jour férié - Pas d'école - Festival de mi-automne 

Public Holiday – No School – Mid-Autumn Festival

LE MOT DE LA DIRECTION l  WORDS
FROM THE SCHOOL LEADERSHIP

Chers parents,

Alors que cette année scolaire 2025-2026 s'achève, nous souhaitions partager avec vous notre immense
fierté face aux résultats remarquables de nos élèves. Avec 100 % de réussite au Baccalauréat (97 % de
mentions, dont 50 % de Mentions Très Bien) et 100 % de réussite au Diplôme National du Brevet (plus de
74 % de Mentions Très Bien), ils récompensent leur travail, leur engagement, ainsi que l'accompagnement
de leurs enseignants et le soutien de leurs familles. La promotion 2026 poursuivra désormais son parcours
dans de prestigieuses universités, en France et à travers le monde. Ces résultats sont les plus beaux
indicateurs de la qualité de l'enseignement dispensé au LFS et de l'engagement de toute notre
communauté éducative au service de la réussite de chaque élève.
 
Cette année s'achève également sur une étape importante pour notre établissement avec l'adoption par le
Conseil d'établissement de notre nouveau projet d'établissement, en ligne avec le plan stratégique de
l'école défini par le Conseil d'Administration. Fruit d'un travail collectif, il définira les grandes orientations
pédagogiques et éducatives du Lycée Français de Shanghai pour les quatre prochaines années. Il sera
diffusé à l'ensemble de notre communauté à la rentrée.
 
Cette dernière newsletter de l'année scolaire revient sur les nombreux projets et temps forts qui ont
marqué la vie de nos deux campus durant le mois de juin. Nous espérons qu'elle vous permettra de revivre
quelques-uns de ces beaux moments avant de profiter d'un été bien mérité. Pour préparer au mieux la
rentrée, nous vous invitons à consulter notre portail d'informations pratiques (calendrier, fournitures
scolaires, transport, restauration…). Nous aurons le plaisir de vous retrouver le mercredi 26 août pour la
Journée d'accueil des familles, avant la rentrée des élèves le jeudi 27 août. Nous souhaitons également la
bienvenue aux nombreuses nouvelles familles qui rejoindront notre communauté à cette occasion.
 
Merci pour votre confiance tout au long de cette année et très bel été à toutes et à tous !

Très cordialement,
Laurent Fouillard, Proviseur

Benjamin Bilteryst, Directeur Exécutif



A NE PAS MANQUER l  DON'T MISS IT

Dear Parents,  

As the 2025–2026 school year comes to a close, we would like to share our immense pride in our students’

outstanding achievements. They have been rewarded for their hard work, commitment and perseverance

with exceptional examination results: a 100% pass rate in the French Baccalaureate, with 97% earning

honours, including 50% awarded the highest distinction, Mention Très Bien, and a 100% pass rate in the

Diplôme National du Brevet, with more than 74% receiving Mention Très Bien. These achievements also

reflect the dedication of our teachers and the unwavering support of our families. The Class of 2026 will

now continue its journey at prestigious universities and higher education institutions in France and around

the world. These results are the strongest testament to the quality of education provided at Shanghai

French School and to the commitment of our entire school community to helping every student succeed.

This year also marks an important milestone for our school with the adoption of our new School

Development Plan by the School Council, in line with the strategic plan established by the Board. The

result of a collaborative effort, this plan will guide the educational and pedagogical priorities of Shanghai

French School over the next four years. It will be shared with our entire community at the start of the new

school year.

This final newsletter of the school year looks back at the many projects and highlights that brought our

Qingpu and Yangpu campuses to life throughout June. We hope it allows you to relive some of these

memorable moments before enjoying a well-deserved summer break.

To help you prepare for the new school year, we invite you to visit our practical information portal, where

you will find the school calendar, supply lists, transport information, catering services and more. We look

forward to welcoming you on Wednesday, 26 August, for our Family Welcome Day, before students return

to school on Thursday, 27 August. We would also like to extend a warm welcome to the many new families

who will be joining our community.

Thank you for your trust and support throughout the year. We wish you all a wonderful summer!

Best regards,

Laurent Fouillard, Principal 

Benjamin Bilteryst, Executive Director

Bien préparer la rentrée de vos enfants
Getting Your Children Ready for the New School Year

1- Dates clés

Mercredi 26 août : Journée d’accueil des familles

La veille de la rentrée, le LFS est heureux d'accueillir toutes les familles sur ses deux campus. Cette
journée vous permettra de découvrir votre campus, d’avoir un premier contact avec la Direction, les
équipes enseignantes et les différents services de l'école (ASC, bus, restauration, infirmerie, Vie scolaire,
…) et de préparer sereinement la rentrée. 
Vous pourrez également échanger avec les parents élus ainsi que les parents du Bureau des Animations.
Les familles qui le souhaitent pourront déjeuner à la cantine. Un questionnaire d'inscription sera envoyé
quelques jours avant l'événement.

1. Key Dates

Wednesday, 26 August: Family Welcome Day

On the day before the start of the school year, Shanghai French School is delighted to welcome all families

to its Qingpu and Yangpu campuses. This special day is an opportunity to discover your campus, meet the



QUOI DE NEUF l  WHAT’S NEW AT LFS?

school leadership, teachers and the various school services (ASC activities, transportation, catering, health

office, Student Life, and more), and prepare for the new school year with confidence.

You will also have the opportunity to meet parent representatives and members of the Parents' Activities

Committee. Families who wish to do so will be able to have lunch in the school cafeteria. A registration form

will be sent a few days before the event.

Jeudi 27 août :  Rentrée des classes de la Toute Petite Section à la Terminale (sauf les
Petites Sections)
Vendredi 28 Août : Tous à l'école y compris les Petites Sections

2- Informations importantes

Toutes les informations essentielles concernant la rentrée scolaire sont disponibles sur le Portail Parents
de notre site internet.
👉 Accédez au Portail Parents : [lien]
Vous y retrouverez notamment le calendrier scolaire : [lien] 
ainsi que les listes de fournitures scolaires : [lien].

Thursday, 27 August: First Day of School for Pre-K to Grade 12 (except K1)
Friday, 28 August: All Students Back at School, Including K1

2. Important Information

All essential back-to-school information is available on the Parent Portal of our website.

👉 Access the Parent Portal: [link]

There you will find, among other useful resources, the School Calendar: [link]

and the School Supply Lists: [link].

Des résultats exceptionnels aux examens : Baccalauréat et Brevet
Outstanding French Baccalaureate and Brevet Results

https://mp.weixin.qq.com/s/Q3R114M_74H1Icu0vSo6AA
https://www.lyceeshanghai.cn/infos-pratiques/
https://www.lyceeshanghai.cn/calendrier-scolaire-et-asc/
https://www.lyceeshanghai.cn/fournitures-scolaires-2026-2027/
https://www.lyceeshanghai.cn/practical-info/?lang=en
https://www.lyceeshanghai.cn/school-and-asc-calendar/?lang=en
https://www.lyceeshanghai.cn/school-supplies-2026-2027/?lang=en


Félicitations à toute la promotion 2026 et tous nos
vœux de réussite pour la suite de leurs études.

Félicitations à Anne, élève de Terminale A, qui sera
récompensée le 9 juillet à la Sorbonne, à Paris, pour
ses excellents résultats au Concours général des
lycées 2026 en version et composition chinoises.
👉En savoir plus

Congratulations to the entire Class of 2026, and we
wish every one of our graduates continued success
in the next stage of their academic journey.
Congratulations to Anne, a Grade 12 student, who
will be honoured on 9 July at the Sorbonne in Paris
for her outstanding achievement in the 2026
Concours Général des Lycées, in Chinese
translation and composition.
👉 Learn more

Félicitations à tous nos élèves et belle réussite
pour leur entrée au lycée !
👉 En savoir plus

Congratulations to all our students, and we wish

them every success as they begin this exciting

new chapter in high school!

👉 Learn more

Poursuites d'études 2026 : une promotion tournée vers le monde
Class of 2026 Destinations: A World of Opportunities

https://mp.weixin.qq.com/s/wRT5wmXnNWs_WFsC6fxO5w
https://mp.weixin.qq.com/s/wRT5wmXnNWs_WFsC6fxO5w
https://mp.weixin.qq.com/s/wRT5wmXnNWs_WFsC6fxO5w
https://mp.weixin.qq.com/s/wRT5wmXnNWs_WFsC6fxO5w
https://mp.weixin.qq.com/s/k_fTF0DQ6rIqKQbAomTHPQ
https://mp.weixin.qq.com/s/k_fTF0DQ6rIqKQbAomTHPQ
https://mp.weixin.qq.com/s/k_fTF0DQ6rIqKQbAomTHPQ
https://mp.weixin.qq.com/s/k_fTF0DQ6rIqKQbAomTHPQ


Bacheliers 2026 : une promotion à l'honneur
Class of 2026: Celebrating Our Graduates

Retour en images sur les deux grands temps forts qui ont célébré la promotion
2026 du Shanghai French School : la cérémonie des Bacheliers « Les
Shangvaliers », riche en émotions, en discours inspirants et en performances
musicales, suivie de la traditionnelle cérémonie des Mentions Très Bien à la
Villa Basset, mettant à l'honneur les élèves ayant obtenu les plus hautes
distinctions. Une magnifique façon de conclure leur parcours au LFS avant de
s'envoler vers de nouvelles aventures.
👉En savoir plus et voir les photos

Take a look back at the two landmark events celebrating the Class of 2026 at Shanghai French School: the

"Shangvaliers" Graduation Ceremony, filled with emotion, inspiring speeches and musical performances,

followed by the traditional Mention Très Bien Ceremony at Villa Basset, honouring students who achieved

the highest academic distinctions. A wonderful way to celebrate the end of their journey at Shanghai

French School before they embark on exciting new adventures.

👉 Learn more and view the photos

https://mp.weixin.qq.com/s/0cxOaG9yNX24AbQlYNTQ2A
https://mp.weixin.qq.com/s/8FeYf_C0L7bAzX-yBin12g
https://mp.weixin.qq.com/s/8FeYf_C0L7bAzX-yBin12g
https://mp.weixin.qq.com/s/8FeYf_C0L7bAzX-yBin12g


Les innovateurs de demain : une année
d'excellence en mathématiques et en
technologie
Tomorrow's Innovators: A Year of Excellence in
Mathematics and Technology

Tout au long de l'année, les élèves du Lycée Français de
Shanghai ont relevé de nombreux défis en mathématiques,
informatique et technologie à travers des concours, projets de
recherche et compétitions de programmation. Leurs
excellents résultats, tant au niveau national qu'international,
témoignent de leur curiosité, de leur créativité et de leur esprit
d'innovation. Cette année riche en réussites a été célébrée
lors d'une cérémonie mettant à l'honneur l'engagement des
élèves, avec les félicitations adressées à tous les participants,
aux lauréats et aux équipes pédagogiques qui les ont
accompagnés tout au long de cette belle aventure.

Deux campus, un même esprit : les temps forts des fêtes de l'école
Two Campuses, One Community: Highlights from Our School Celebrations

Les campus de Qingpu et de Yangpu ont célébré la fin de l'année scolaire lors de deux journées festives
placées sous le signe de la convivialité, des talents et du partage. 
Les élèves ont présenté de nombreux spectacles de classe et des représentations des Activités Sportives
et Culturelles (ASC), mettant en valeur leur créativité et leurs apprentissages. 
Les fêtes ont également été marquées par les cérémonies de passage de la GS au CP et de remise des
diplômes des CM2. 
Tout au long de ces célébrations, familles, élèves et personnels se sont retrouvés pour partager un
moment convivial illustrant l'esprit de la communauté du Lycée Français de Shanghai.

👉 En savoir plus et voir les photos

Qingpu and Yangpu campuses celebrated the end of the school year with two festive events filled with

community spirit, talent and shared experiences.

Students showcased their creativity and achievements through a wide range of class performances and

ASC (extracurricular Activities) presentations. The celebrations also featured the K3 to Grade 1 Transition

Ceremonies and the Grade 5 Graduation Ceremonies, marking important milestones in our students'

educational journey.

Throughout these celebrations, families, students and staff came together to enjoy memorable moments

that truly reflected the strong sense of community at Shanghai French School.

👉 Learn more and view the photos

https://mp.weixin.qq.com/s/Q3R114M_74H1Icu0vSo6AA
https://mp.weixin.qq.com/s/Q3R114M_74H1Icu0vSo6AA
https://mp.weixin.qq.com/s/Q3R114M_74H1Icu0vSo6AA


Throughout the year, students at Shanghai French School

took on a wide range of challenges in mathematics, computer

science and technology through competitions, research

projects and coding contests. Their outstanding achievements

at both national and international levels reflect their curiosity,

creativity and innovative spirit.

This remarkable year of success was celebrated during a

special awards ceremony recognising the commitment and

accomplishments of our students. Congratulations to all

participants, prize winners and the dedicated teachers who

supported them throughout this inspiring journey.

1- Nos jeunes artistes à l'honneur sur
la scène artistique de Shanghai

Les productions artistiques de nos élèves du
secondaire des campus de Yangpu et de Qingpu ont
été sélectionnées pour deux expositions
internationales organisées par le Shanghai Art
Collection Museum : la 11ᵉ Exposition internationale

2 - Une élève du LFS a exposé dans un
prestigieux musée de Shanghai

Lola, élève de Terminale, a été sélectionnée
pour participer à l'édition 2026 de l'exposition «

Les talents artistiques du LFS brillent sur la scène culturelle de Shanghai
Shanghai French School Students Shine on Shanghai's Art Scene

Cette année, les créations de nos élèves sont mises à l'honneur dans plusieurs
institutions culturelles de premier plan à Shanghai. Entre sélections pour des
expositions internationales et reconnaissance individuelle dans un musée
prestigieux, ces distinctions témoignent de la créativité, de l'engagement de nos
élèves et de la qualité de l'enseignement artistique proposé sur nos deux
campus.

This year, our students' artwork has been showcased in several of Shanghai's
leading cultural institutions. From selections for international exhibitions to
individual recognition at a prestigious museum, these achievements highlight
our students' creativity and commitment, as well as the excellence of the arts
education provided across our two campuses.



d'art innovant pour les enfants et les jeunes, en juillet
2026 (9 œuvres), et la 9ᵉ Exposition internationale
d'art et de vulgarisation scientifique pour les enfants,
en septembre 2026 (7 œuvres).

Les œuvres présentées illustrent la richesse des
projets menés cette année, de la perspective au
portrait, en passant par le divisionnisme, les œuvres
abstraites ainsi que plus spécifiquement le projet
L'Abri, une installation collective autour de la
diversité et du vivre-ensemble.

Cette double sélection récompense le talent et la
créativité de nos élèves, ainsi que l'engagement de
leurs professeurs d'arts plastiques. Félicitations à
tous pour cette belle réussite !

1. Our Young Artists Celebrated on Shanghai's Art
Scene
Artwork created by our Secondary students from the
Yangpu and Qingpu campuses has been selected for
two international exhibitions organised by the
Shanghai Art Collection Museum: the 11th
International Innovative Art Exhibition for Children
and Youth, taking place in July 2026 (9 artworks),
and the 9th International Children's Art and Science
Popularisation Exhibition, scheduled for September
2026 (7 artworks).
The selected works showcase the diversity of artistic
projects developed throughout the year, including
perspective studies, portraiture, divisionism, abstract
art, and L'Abri, a collaborative installation exploring
diversity and living together.
This double recognition celebrates the talent and
creativity of our students, as well as the dedication of
their visual arts teachers. Congratulations to
everyone on this wonderful achievement!

Master Starts from Here », organisée par le
prestigieux musée Liu Haisu de Shanghai.
Son installation, « La Rivière qui coule, le Temps
qui s'écoule », a été présentée au Centre d'art
Haipai du 6 au 28 juin 2026. Lors du vernissage,
Lola a également eu l'honneur de prononcer un
discours devant un public de professionnels de
l'art, de critiques et d'artistes internationaux.
Cette sélection prestigieuse récompense son
talent, sa créativité et son engagement
artistique. Toutes nos félicitations à Lola ainsi
qu'à son professeur d'arts plastiques pour cette
remarquable distinction.

2. A Shanghai French School Student

Showcased Her Work at a Prestigious Shanghai

Museum

Lola Dufour, a Grade 12 student, was selected

to take part in the 2026 edition of Master Starts

from Here, an exhibition organised by

Shanghai's prestigious Liu Haisu Art Museum.

Her installation, The Flowing River, the Passing

of Time, was exhibited at the Haipai Art Center

from 6 to 28 June 2026. During the exhibition

opening, Lola also had the honour of delivering

a speech to an audience of art professionals,

critics and international artists.

This prestigious selection recognises her talent,

creativity and artistic commitment.

Congratulations to Lola and to her visual arts

teacher on this outstanding achievement.

Mission Pixel: Quand les jeunes
esprits font dialoguer les
mathématiques, l’art et la culture
Mission Pixel: Where Young Minds Bring
Mathematics, Art and Culture Together

Les trois classes de CP de Yangpu ont
inauguré leur exposition Mission Pixel, un
projet transdisciplinaire inspiré de l'artiste
Invader. Pendant plusieurs mois, les élèves
ont réalisé 30 mosaïques représentant des
monuments emblématiques français et
chinois, mêlant art, mathématiques, langues
et découverte culturelle. L'aventure ne s'arrête
pas là : dès la rentrée prochaine, les œuvres
seront installées dans tout le campus et
donneront vie à un parcours interactif imaginé
par les élèves eux-mêmes.
👉 En savoir plus et voir les photos

https://mp.weixin.qq.com/s/WosZuuuGjjnvuJoNp-3TeA


The three Grade 1 classes at Yangpu officially unveiled their
Mission Pixel exhibition, a cross-curricular project inspired by
the artist Invader. Over several months, students created 30
mosaic artworks depicting iconic French and Chinese
landmarks, combining art, mathematics, languages and
cultural discovery.
The adventure is far from over: from the start of the new
school year, the mosaics will be displayed across the campus
as part of an interactive trail designed by the students
themselves.
👉 Learn more and view the photos

Momo et Lolotte : quand les élèves
deviennent auteurs et illustrateurs
Momo and Lolotte: When Students Become
Authors and Illustrators

Dans le cadre du projet AEFE Livres du monde, les élèves de
CE2C et CE2D, en collaboration avec les élèves de 4e B de
Qingpu, ont imaginé, écrit et illustré un livre original intitulé «

Momo et Lolotte : Le Mystère du musée de Shanghai »

À l'occasion de la Semaine des arts, ils ont participé à
plusieurs ateliers d'illustration animés par Mme Zhang, artiste
shanghaïenne, accompagnée de deux assistants, qui leur ont
permis d'explorer différentes techniques artistiques. 
Ce beau projet collaboratif, mêlant littérature et arts visuels,
s'est conclu par une cérémonie de remise des livres, au cours
de laquelle chaque élève a reçu un exemplaire de son œuvre.

As part of the AEFE Books of the World project, students from

Grade 3C, Grade 3D and Grade 8B at Qingpu imagined,

wrote and illustrated an original book entitled Momo and

Lolotte: The Mystery of the Shanghai Museum.

During Arts Week, they took part in a series of illustration

workshops led by Shanghai-based artist Ms Zhang, supported

https://mp.weixin.qq.com/s/WosZuuuGjjnvuJoNp-3TeA
https://mp.weixin.qq.com/s/WosZuuuGjjnvuJoNp-3TeA


by two assistants, giving them the opportunity to explore a

variety of artistic techniques.

This inspiring collaborative project, bringing together literature

and visual arts, concluded with a book presentation

ceremony, during which each student received a copy of the

book they had helped create.

FLSco : accompagner les familles à
chaque étape
FLSco: Supporting Families Every Step of the Way

Des sessions d'accueil pour les nouvelles familles
En juin, le LFS a organisé des rencontres destinées aux
nouvelles familles non francophones dont les enfants
intégreront le programme FLSco. Ces temps d'échange leur
ont permis de découvrir le système éducatif français, le
fonctionnement de l'établissement et de rencontrer les
équipes pédagogiques.

Une cérémonie pour valoriser l'engagement des parents
Les parents ayant suivi les cours de français proposés par le
LFS tout au long de l'année ont reçu un certificat
récompensant leur investissement dans l'apprentissage du
français et leur implication dans la scolarité de leurs enfants.

Des ateliers pour accompagner les familles
Dès la rentrée, de nouveaux ateliers seront proposés aux
familles FLSco afin de les aider à mieux comprendre le
système éducatif français, les services de l'établissement et
les outils utiles pour accompagner leurs enfants au quotidien.

Welcome Sessions for New Families
In June, Shanghai French School organised welcome

sessions for new non-French-speaking families whose

children will be joining the FLSco programme. These

meetings gave families the opportunity to discover the French

education system, learn more about the school and meet the

teaching teams.

Recognising Parents' Commitment
Parents who attended the French language courses offered

by Shanghai French School throughout the year received a

certificate in recognition of their commitment to learning

French and supporting their children's education.

Workshops to Support Families
From the start of the new school year, new workshops will be

offered to FLSco families to help them better understand the

French education system, discover the school's services and

become familiar with the tools that will support their children's

learning and daily school life.



Les troupes de théâtre de Qingpu
montent sur scène
Qingpu Theatre Groups Take the Stage

Les élèves des ateliers théâtre ASC de Qingpu ont
brillamment clôturé l'année avec deux représentations. Le 11
juin, les lycéens ont enthousiasmé le public avec Madame a

du culot, tandis que le 12 juin, les collégiens ont présenté Le

nouveau devisement du monde ou Marco Polo de Shanghai,
une comédie pleine d'humour imaginant le célèbre
explorateur plongé dans notre époque. Deux soirées placées
sous le signe du talent, de la créativité et du plaisir de jouer.
Bravo à tous les élèves et un grand merci à Mme Elliott pour
son accompagnement tout au long de cette belle aventure
théâtrale.

The students from the Qingpu ASC Theatre groups brought

the school year to a wonderful close with two outstanding

performances. On 11 June, the High School students

delighted the audience with Madame a du culot, while on 12

June, the Middle School students presented Le nouveau

devisement du monde ou Marco Polo de Shanghai, a

humorous comedy imagining the famous explorer transported

into the present day.

These two evenings celebrated talent, creativity and the joy of

performing. Congratulations to all the students, and a heartfelt

thank you to Ms Elliott for her dedication and support

throughout this wonderful theatrical journey.

Les talents des élèves FLSco à l'honneur
Celebrating the Talents of Our FLSco Students

À Qingpu, les élèves du programme de FLSco
ont présenté leurs talents devant leurs familles
lors d'un moment convivial et riche en
émotions. Pièces de théâtre, lectures et
performances musicales au piano et au violon
ont mis en lumière leurs progrès, leur
créativité et leur confiance. Bravo à tous les
élèves pour ces belles prestations !

At Qingpu, students in FLSco programme showcased their

talents in front of their families during a warm and memorable

event. Through theatre performances, readings and musical

performances on the piano and violin, they demonstrated their

progress, creativity and growing confidence.

Congratulations to all the students on their wonderful

performances!



Le poulailler de Qingpu est
enfin une réalité !
Qingpu's Chicken Coop Is Finally Here!

Le poulailler de Qingpu est enfin une
réalité ! Après plusieurs mois de travail
avec des éco-délégués très investis,
Julie, Cocotte, Oréo et Kaky ont rejoint
leur nouveau foyer le 20 mai 2026.

Un nouvel espace d'accueil
pour les familles à Yangpu
A New Family Welcome Area at Yangpu

Un nouvel espace d'attente a été inauguré à
l'entrée du campus de Yangpu. Réalisée en
partenariat avec la DSS, cette salle d'attente

Yangpu : une fin d'année riche en talents et en réussites
Yangpu: A Year-End Celebration of Talent and Achievement

Les 22 et 23 juin, le campus de Yangpu a célébré la fin de l'année scolaire avec plusieurs temps forts.
Le lundi 22 juin, les élèves de Grande Section et de CM2 ont célébré leur passage respectivement en CP
et en 6e. Les élèves de CE2 et de CM2 ayant passé les examens Cambridge English ont également reçu
leur certificat au Petit Théâtre.
L'après-midi, les Talent Shows du primaire (CP à CM1) ont animé la Piazza avec des performances
musicales, des chants, des danses et de nombreux autres numéros.
Le mardi 23 juin, les élèves du secondaire ont à leur tour dévoilé leurs talents sur scène lors d'un spectacle
haut en couleur.
Bravo à tous les élèves pour leur engagement, leur créativité et leur talent !

On Monday, 22 June, K3 and Grade 5 students celebrated their transition to Grade 1 and Grade 6
respectively. Grade 3 and Grade 5 students who had taken the Cambridge English examinations also
received their certificates during a ceremony held in the Little Theatre.
In the afternoon, the Primary Talent Shows brought the Piazza to life, with Grade 1 to Grade 4 students
showcasing musical performances, singing, dancing and many other acts.
On Tuesday, 23 June, Secondary students took to the stage for their own colourful Talent Show,
highlighting the creativity and talent of our young performers.
Congratulations to all our students for their enthusiasm, creativity and outstanding performances!

https://mp.weixin.qq.com/s/Q3R114M_74H1Icu0vSo6AA


Choyées par les élèves et nourries
chaque jour avec les déchets de
crudités de la cantine et des graines,
elles se sont rapidement adaptées et
ont déjà pondu leurs premiers œufs !
Un grand merci à tous les élèves,
enseignants et personnels qui ont
contribué à la réalisation de ce beau
projet.

The Qingpu chicken coop is finally a reality! After
several months of dedicated work led by our
committed eco-delegates, Julie, Cocotte, Oréo and
Kaky moved into their new home on 20 May 2026.
Cared for by the students and fed daily with
vegetable scraps from the school cafeteria as well as
grain, the hens quickly settled in and have already
laid their first eggs!
A big thank you to all the students, teachers and staff
who helped bring this wonderful project to life.

chaleureuse et conviviale offre aux parents,
visiteurs et accompagnants un lieu confortable
où patienter, à l'abri de la pluie, de la chaleur ou
tout simplement en toute tranquillité. Une
nouvelle initiative qui contribue à améliorer
encore l'accueil et le bien-être de toute la
communauté scolaire.

A new welcome and waiting area has been

inaugurated at the entrance to the Yangpu

campus. Created in partnership with DSS, this

warm and welcoming space provides parents,

visitors and accompanying family members with

a comfortable place to wait, sheltered from the

rain, the heat or simply in a calm and pleasant

environment.

This new initiative further enhances the

welcome and well-being of the entire Shanghai

French School community.

Les élèves de Yangpu font vivre
le théâtre
Yangpu Students Bring Theatre to Life

Les 16 et 17 juin, le Petit Théâtre de
Yangpu a accueilli plusieurs
représentations mettant à l'honneur les
talents de nos élèves. Les classes de
CE2 SIC, de CM1A, de 6e ainsi que les
élèves de CM1 et de CP SIA sont
montés sur scène pour partager avec
les spectateurs le fruit de leur travail.
Ces spectacles ont une nouvelle fois
illustré leur créativité, leur engagement
et le plaisir de jouer ensemble. Bravo à
tous les jeunes comédiens et à leurs
enseignants !

On 16 and 17 June, the Yangpu Little Theatre hosted
a series of performances showcasing the talent of
our students. Grade 3 SIC, Grade 4A, Grade 6, as
well as Grade 4 and Grade 1 SIA students took to
the stage to share the results of their hard work with
family and friends.
These performances once again highlighted their
creativity, commitment and the joy of performing

L'art du collage à l'honneur avec
WU Yimeng
The Art of Collage with WU Yimeng

Les élèves de CM1/CM2 SIC et de 6e de
Yangpu ont participé avec succès à des ateliers
animés par l'écrivaine-illustratrice WU Yimeng.
Inspirés de son ouvrage Les caractères de

Lyon, ils ont créé de magnifiques affiches en
collage.

Grade 4/Grade 5 SIC and Grade 6 students at

Yangpu took part in inspiring workshops led by

author and illustrator  WU Yimeng. Drawing

inspiration from her book  The Characters of

Lyon, they created beautiful collage posters

using the techniques featured in her work.



together. Congratulations to all our young actors and
to their teachers for these wonderful productions!

 Inspirer les parcours de
demain grâce aux visites

en entreprise
--

Inspiring future pathways
through company visits

Rencontrez nos
enseignantes de Toute

Petite Section :
accompagner les

premiers pas à l'école
--

Meet Our Pre-
KindergartenTeachers:

Supporting First Steps at
School

Du LFS à l’ENS Paris : le
chemin de Soline vers

l’excellence scientifique
--

From LFS to ENS Paris:
Soline’s Path to

Scientific Excellence

ACTIVITES CULTURELLES l CULTURAL
ACTIVITIES

Offre partenaire – Young Theatre
Partner Offer – Young Theatre

Le Young Theatre propose à notre communauté scolaire 15 % de réduction
pour l'achat d'au moins deux billets, valable sur le spectacle suivant :

Vivat Football : une création originale qui associe théâtre,
football freestyle, musique électronique et performance
physique pour explorer avec énergie les thèmes de la
passion, du dépassement de soi et de la persévérance.

Young Theatre is offering the Shanghai French School

community a 15% discount on the purchase of two or more

tickets for the following performance:

Vivat Football: an original production that combines theatre,

freestyle football, electronic music and physical performance

in an energetic exploration of passion, pushing one's limits

and perseverance.

Les actualités en bref
In case you missed it

Offres exclusives – Troupe QFun
Exclusive Offers – QFun Theatre Company

Profitez de tarifs préférentiels pour assister à deux spectacles exceptionnels, accompagnés d'une visite
privilégiée des coulisses, afin de découvrir l'envers du décor et le travail des artistes. Les détails des
formules en scannant les QR codes.
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WeChat 小红书 LinkedIn Instagram

Enjoy exclusive discounted rates for two exceptional performances, each including a behind-the-scenes
tour offering a unique opportunity to discover what goes on backstage and meet the artists.
Scan the QR codes below to discover the available packages.

You are receiving this email because you are a member of the LFS parent community

Want to change how you receive these emails?
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